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» FAwooikeg araoceig (language attitudes)

» FAwoolkeC 10eoAoyiec (language ideologies)
» IdeoAoyiec oTn YAwooa
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MeAETEC YAWOOIKWV OTACEWYV
AvTiIANNTIKN d1aAekToAoyia (D. Preston)
Awoolka {nTnuaTta (Z. Mooxovac)
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NapadciypaTta (2/9)

» O1 Kunpiol ogIANTEC BEwpoUV auToUG NOU PIAOUV
TNV KOIVI «MEPICTOTEPO
> EAKUOTIKOUC,
> PIA0OOEOUC,
> €Eunvouc, A. Papapavlou, «Attitudes
towards the Greek

Cypriot Dialect:
Sociocultural

> eVOIAPEPOVTEC,
> MOVTEPVOUG,

> (PEPEYYUOUG, Implications» (1998)
> €UXAPIOTOUG, matched-guise technique
> HOPPWHEVOUCH (TEXVIKN
C : EVAPHOVIOHUEVWV
dAAQ «OXI NEPIOOOTEPO AUPIECEDV)
> EINIKPIVEIC,
> (PIAIKOUC,

\V

EUYEVIKOUC,
OUTE JE NEPICCOTEPO XIOUHOP»

\V



NapadciypaTta (3/9)

« 01 NPOWPEC EKAOYEC anNOTEAOUV KATA Kavova npovoplav
™G Kuﬁspvmong n)\sloqmcplaq To KUBEpV(OV KO|.I|.ICI,
Bn)\aan n nysola TOU, KpIV£I OTI N no)\lTlKn O'UYKUpICI givai
UNEP auTou. 06ny£|, )\omov, TOUG noAlng OTIG Ka)\nsq
npoﬁma(oqu OTI, UNO TIG 0'UYK£KpI|.I£V£(; O'UVGnKEC;, 0a
eEao@aliosl EKAOYIKN ViKn KAl CUVEN®G HIA VEA TETPAETIA.
O HUOo0G dnAoi oTI npowpsg sk)\ovsg sxops HOVOV OTav ol
NPOKAAOUVTEG ™mv EKTAKTN avapsTpnan sxouv ™
BeBaioTnTa TNG vikng. Kail HEvel n oknvoOeoia.

O oUVTAYHATIKOG VOHOOETNG EXEI NPOVONOCEI va €ival
OUOKOAN N NPOCPUYN OTIC KAANEC NPo®WP®WE, NPOTOU
OonAadn AN&el n TeTpasTia yia TNV onoia ekAEyeral n BouAn
kal oxnuarti{eTal kuBEpvnon oTnpI{OPEV 0TV
KOIVOBOUAEUTIKN NAgiowyn®id. EV TOUTOIG Ol KUBEPVWVTEG
emkaAoupevol, A.X., TV avaykn va yivouv AenTtoi
XEIPIOHOI O€ EOVIKO OENa NPOCPEUYOUV OTIC KAANEG Kal
Karta kavova kepdiouv [...]».




NapadciypaTta (4/9)

1.

2.

O1

EAeuBepn Qpa
EAgeuBepoc
Aroyeuuarivi)
AdeoueuToc Tunoc
EAgeuBepoc Turog

. Aupiavn

EBvoc
EAeuBepoTunia
Ta Nea

. Auyn
. Piloonaornc

Xatl{noaBRidnc, EAAnvikn yAwooa kai
onuoaioypapikoc Aoyoc (1999)

O a&ovac
aploTeEPAC-OeEIac
CUMMINTEI
(UEPIKWC) ME TOV
OUNPBOAIKO a&ova
ONUOTIKNC-
KaBapeuouaoag




NapadciypaTta (5/9)

'om;\wooopuxieq oo e

E‘“’% &idtokarog, To m
& «okéhogr me, BEBar
val and 1o prua SiBaoka
deltepe opwg; Tnv anav
SIVEL 0 avayvioTNG Hag an
lonalo Euéolag K. BayyéAnc
TIACTAPOUACG TToU Elvar —
ha; — .Bdackahog. Mag
Pat:

<ETIC YAWOoOpaxiss Tel
1550 g “P” pe titho Adac
K. ypapete petaZl a
— Kal Ta &Ng: ... "Onoleg
Anget oe BIagopeTIKG oupr
oua agou dabacel ooa |
aolpver o ayar
diddokakog, napakaieita
Hou ypdwel. Kot os aAko o1
ypapeTe... "Epeis, we otiAr
Ta anoppintoupe, Autd Sic
@ovouy Ty laTopla TG y
oag pag’”...

Zac vpdew Aonov, afl
ohiya Tva yia T AEEn “Bidc
hog” kan Aoyw amhohoyiac
oKahog. “Adokakog 1./
TIOU BIDACKEL STV [pwTes:
Exmaideuon. 2. (yEVIKOT.). £
nou S1BAoKel, epunvelsl I
pwtiger ETYM. Ano 1o
oKW, (Aeikd: I Mnapnic

Edv n hetn didackarog
Tar povo ano 1o Sidacke,
EpWTATOlL, Mou  Bpefnka
atoreia (= ypapuara): a,
Apa To pépog -akog e .
Bidaokaog, =mEdn dev
nagaywyiky  Katahngn,
KETOL and kAN AN
AN o BAOKAAOG Kal oTn
¥aia enoxrj Ka o ouyxpc
(&1dackahles Asyovtav o1
TRIKES NAPACTATEIG OTIW @
ABriva — AnpodiSaoxaha
YOTay Mpo OAlywy ETwV 0 &t
Aog) — frav o diBdokako
MoAAav, Tou Aruou, Tou
Aéyw Aomdv, nwe n Sedte;
En slval Aadg: AIBGoK-w +
= Adaok-haog = ABaol
(He peTaBeon Tou ), ONw
pirou, kKai o @IR-GvBpwnog

E. Npoosxac, npotife
aoYoAnBw pe TG AEEEIC:
oK, OTHAN Kol loTopla:

Epeic B0 BuunBouue, a
m prion v hakav: se

4 vero, & ben trovato (=av 8ev elval  GTO0 KUPIOU OVOUATOS TOU and  TARATNETGOUHE LIGYOV OTI EKTOG

G¢ eTUpohoyeital n

A T euREVALEUA TR AT VOIAR-

BEAML ke

» AKoUoTNKE: 4nc to OMA Sogedyouy 1,5
QITEROTOMHUDIO TOV XROVD. .
To AaBog: Mdvo otoy... NApade oo oUpBOivouy
auta.

To oword: 1,5 Toid. dpaxues Tov xoovo!

- AKDUOTKE: 0 1CMNaC TAw NONI AUEDOADY T,
To AdBog: Tpio nouAQK O kaBovTay...

To owotd: MNalaonpsporoyITy.

= AKoUOTNKE: EDWOE KOl NAPE TO EUXEAID
GUTEL TIE WEQEC, ) _

To AdBoc: Mo, arny Kopowvn Bpexel Aol kol
oty KoAapato ouxd. ..

To oword: 01 ELXEC, TC EUX0AGYIO NBEAE va NE,
noioc EEpEL...

» Axouotnie: H oBponcling ongepa KOVE
gouparta... _
To AdBoc: [ aurd Kol OU TRV TOAKIOEC TN yAwo-
0!

To oword: H opbonsiikn...

- AKoUonKE: HpBope Se0Tepol PETaED Toov
NPTV, .. .
To Ad@oc: Kohd, E0EVA OE XDEIALETQI N OTATIOT-

K EMOTApn. .
To cworo: AsUTERO KOl TO UNOAONA EK TOU ME-

plaaal.

U1 AWOUUIBUY L

S

TMTKPA TAOGEEZIKA

TA MAPFAPITAPIA

= Anovotnie: H nASIoyhgio Tav
OVTIKEIPEVIIN .

To oxdho: Paivero Bo Gpeoav va whgidouy
KOl TO QVTIKE| eV

To owotd: H nAsiovitna...

b AKOUOTNKE: H KOTOOLQON NpOKWDa pe
XOpIT nEMOpIGUolS, ..

To oxdA0: AUTO PGNCTTO, EIVO AEKTIKG
woTopBopal

To owotd: Xwpic, OKETD. .

= AwouomnKe: Epeic BEAOUPE VO 0OC
®OBNoyaaoULE...

To oxoMo: [Noioc ine 611 GV UNaDXouy
OTPERA YMOGIONAGOTES;

To owotd: Kadnouxaooupe. ..

= AxovotnKe: O anonspmoUpeEyod npeny
LMOURYOL. ..

To oxdAio: XL, L0 ANoNoLnm gou
EOTIGZETal. ..

To owotd: O anonsp@Beic...

F AxopoTnKe: MNEVTE QIEKOIKOUY TOY
KOTOOKELN TOU NRoQaUKod...

To oxdAro: Audy Mg, oo T padouy
EMITEADUC. ..

To oword: MNpoaotiokoc. .. A

«Avto 0ev oov agopd!»

spadpots pov mpas avtanss
ondme npéner va Bidovpe kan
1pofeom; Mo Kopaiieud o
i,

Wpovo, va. Aev rivar Sixa
10 Ta napadelypata auid km
ey ta iikefa mosaia. AoBé-

1L xprion apopd o civa Moyid-
£pi Kat mo npoceypEvi: [L.] a-
spd OTOUC TEYIANOTC TR Ki-
lepiioen. To apops omy ne-
imwon cuim Satnpei mv apo-
o Tou ouvtan, oTov onjane
£ oe 1 ano-

ipa nou Fpruce va
smuciver avagpépopian av, pmopel
1 Xinpis 10 08 (1Siws pe ns npo-
peifva, cova wAIL): dev agopd &
wpopd 1ove revpiaote: Ton Kie
{xupls 10 08) eppuviteim k-
TN Kt e proootepo ko Bnpe-
s
WPETIRG THPGE NOG0 <enionyion
s kuBepyioramss , dote va onm-
w0 npoorypivns oovtaln, e
noao <abnpeprois o owpr-
WOTE VTS PTTETETQE v -
anag;
e, TEVTIS: 0 A0 610 O1kEID
3, o poveo and ta vedtepa Aell-
rov-Guipdian, Kprapa, bpoua-
TOU £IMEVET 0N oVVTaks pe
aUITY MY elxeipnpaoAoyio
W nipogex ik Sanimuon, noy
SBiKaun kar my aVIKEEVER,
Aov anpofupa, én cofpepa ¢
vapEpeTam oEs, Bev 100 kiven
HPPACTA INY CKUIVOVRIC: £OT
Qmopei v xpnmponmeita kot
ke napwxapnon Sniadi, £-
xaripn Ppdvnoe dyas yi° outd
T To pd, va Siioen m pay1-
OTEDI, G =1 Xpriem agopd o8
p onpaiver: <000 mETol., »
e o, Kovévas Sev fu em-
fva va Srawpiver ava emilloon,
At -0l and pakpid, ang
s kuBepmmxols xeipiopols,
aylapms i 631, yia Bépa aori-
KM TV nopeia 1o
Biher 1t va pn Bades oz, Tobé-
o, naiCoupe K1 edii, o1o yAwe-
&is Punider ndvrote an’ my a-
K1 10 0B, Sser’
me H. Xapne sl emueintnc
EXEOTEWY KA1 HETAPPAUTIC



NapadciypaTa (6/9)

| Armese Kor Vo E,D:{GI.-'T-"‘[ #OTL BRUOMIBYOMHOL FOU
yaAave gE LEptsd SEUTENGAENT G0 TV TRAECRG

MpooTipa o€ 000UC KaraoTpEPouv Tv FAwaoa

1) To MpoTEvE TO PRASU TG KUpoKTG OTNV EX-
moun Tou K, Ayyehou ZoskkeTou {TTAETwRA") ©
ENIKOUDSC KaBmyITrie THe Adrivenc Bhokoyior
oo Navermortriue ABnvoy <. TEQPTIOZ TOYPAI-
AHE: No mBAalhovTal MoWES Ko Wi MV
MPOITIMA GAGL O COBICTASOMTIKGL oTASpOL,
T onoloy oL CUNTAKTES KATaoTpeqouy v EA-
avien Chdooa 1 gonowonowoy Eves MEEI,
EVid  UNApYouUY FTOINES  CAATIVIKEC
[millepinT{IAET, -:mrjw:n:rpuq- W KATL)
v el SUVOTow EUELC oo (TavEmaTrua
VOULE QYW yidf va poBouy 1 riaedied owoTd

&,T1 ENEIC QUEYVoULRE UE KOO, RATEANEE O

Briyimng Touphidng 2) ME THN EYKAIPIA ko
vid v DEE nwe I{CLTI:‘I-:ZITpI-fI:IETL':Il J E A vIKT)

viipouc: O

oric KOETAL FEDETE To BENG
TRAYOUDAKL oU ]TE-F:-IE:LPEFIE- r:umic; TIC, T)HERES Qg
rOyOhiou EIC Kavaraov: Mo vea uroiver o Afyveo
pEpes AMAIETHRIAA | tow xpovou mpoipuyes Ba
yeTtMowioouLE oE aidn Marpida’™!

AHABAH, yia va kével opugiokaTaknEla o k. Xa-
tZjc, ouyxEsl Ty XAeTnpiBa pe v XIAETIA]

Chira yidh 1o e UET OROITEWS UGG 08 dhAn Ta-
Tpia, mpapavoc o leyoBde, omov omoioy T
aredel o k. Xatlhc, BEiel v EANASN yia Toug ha-

- HpopETAVOOTES. .




Napadeiypara (7/9) >. I. Kapydkoc via Tn YAOGoa TWV VEWV

(AAaAia, 1985)

«0O paykac Tou onuepa xpnoiponolsi [diapopouc] opouc

yia va -0l VEEC YeVIEC yvwpilouv kKaTda Baocn Tn n Tou

avwpl HNXavikn enikoivwvia Ki €Tol Oev €ival oe (il slel

(eAPAN Ocon va avTiAn@BoUv TNV a&ia TNG yYAwooag

OUVEV WC NANPOUC EMNIKOIVWVIAKOU JECOU 29). «Oi

veéol Y - gUXVvd O TPOMOG EKPPACNG TOUC €ival — €y0uV

PTACE anoTEAECHA TNC YAWOOIKNG TOUC NEvIAG Kal 0c Kal
TNG aduvapiac Touc va eKPPACoUV owaTa TIC

navTto . ) . 2 YId
TOU K OKEWEIC TOUC TOOO OTOV

NPOMOPIKO 000 KAl OTO YPAnTO AOYO
HOAOV 11 KAN £y C O0IKOU

(')O-Eq Ta EMAA, . | WE TO
http //WWW madata gr/dlafora/panelladlkes/196683 html)
0 ICICOUV
TIG MNPOTOMEC TWV r]poooov onwg Ban)\wvouv 1IEpOUC
XWPOUC Kal hvnueia, €Tol akpwTnplalouv kal BeBnAwvouv
Kal Tn YAwooa pac» (o. 109).



NapadeiypaTa (8/9)

»

»

»

«TNV Mia Kal aiwvia eAANVIKN YAwooa npenel va
TNV BAENOUNE WC aloONTIKO KATOPOBwWUa TNG
WUXNG KAl TOU NMVEUPATOC TOU Aaou pac».
(Kabnuepivn) 28.1.95, 12)

«TNV avaykaioTnTa enavagopac Tou
NOAUTOVIKOU CUOTNNATOC, anapaiTnTou Kail yia
TNV oToIXEIWON €ENAavacuvOeon TNG ONUEPIVNG UE
TIC MAAQIOTEPEC HOPPEC TNC HAKPAIWVNG EVIAIAC
eAANVIKNG YAwooac». (Kabnuepivn 16.6.94, 12)
Ta EAANVIKA €ival «EVVOIOAOYIKN» YAWOOQ O€
avTifeon PJE OAEC TIC AAAEC YAWOOEC Nou €ival
«ONUEIOAOYIKEC» (O1APOPEC NNYEC)

10



NapadciypaTa (9/9)

EL agopung
«EveMpdAeias £K TOU IOV pOU

e N aAAOKOTN AEEN
e gival auaAyapa povadika
KaKONXO Kal KaKOXUJEVO
e £VA YPAUMATIKO TEPAC TOU

dpavkevoTaiv
e QC BEWPNTIKOC YAWOCTOAOYOC
Oa O'TCIIJCITOUGCI 85(1)...

mmwmwwmmmw hmm mnﬁmrpl-wnmvr'rntﬁx_wu
mpmmm;mnm;mmmmqﬂpm qg,nu:lurﬂpnmg,m;nlm

O TEPICOOTERD EXDULE O EVaKLSIKCTIONOE ToW Gp0 «TpaTTAEUpES amukegs ug-&qmpnu‘q’u
audysovs, Gpuag i mmiTepn owwbihwen e (M ke Tou dn Bev TepiE Afag dmug «Bipas
= Gpyngs ) TV KOBIOT pIng HOPGIIG WEHD.

ETR Evag suvpnnopds TG =cuEheTn aopdkaas olvroua Ba ywatay avmkTTog W TETOING, KaTd To

«TPATTAERDES EMUAEIEG, K ADY TG UTFOKDIMKRG YPIOTC TOU EMBETOU «£UENKTOCs , avTl A.Y. Tou

arpIBEOTEROU =HEpIkTs . To TRMETOPITHE (MpokpolaTED, T B0 Spun oT0 «EUEMPAAET

‘miavov expealE T emSupia Tou Snmoupyol Tou va v 9po Kavoipyo, of

wm Yropic KOBGhoU CUMBNALITES, Wa TROE! TIEDE TR0 TOW EUQIUIGLED KOl TIpOC TNV KaTelSuwoT TG

m&nwhmhwmmﬁnﬂqlﬂ{uww veopikehsugepaopol
M) va ppovTidouv va £ POVEIC LWOTE wa ovopalpuy THv

Wmnmﬂnuﬁmmm qurmﬁrm:rrpun m“mmm

=EUENpERETs . TO adhyaua Sva CRIAPTS K aTd YpappaTIEY GTron.
" O k. Poifoc-Eud. Nawaywaribng shvm e kamynrhg Musooohoyies oto NavemoTipo Kinmpou.
Euyapsoria Tnv M. Zoukrdrou yia 7o oythid .

Hugpapnin @ 52712
Copyright: http:/ /e kathimerinkgr

Khsicuo ﬁ- H RAEHMENH

11



FAWOOCIKEG OTACEIG

» «Affect for or against a psychological
object»(Thurstone, 1931)

» «A learned disposition ot think, feel and behave
towards a person or object in a particular
way» (Allport, 1954)

» «A construct, an abstraction ... an inner
component of mental life ... [expressed in]
stereotypes, beliefs, verbal statements or
reactions, ideas and opinions, selective recall,
anger or satisfaction» (Oppenheim, 1982)

» F'VvwoTIKO (cognitive)
» 2uvalodbnuaTiko (affective)
» BouAnTiko (conative)

12



FAWOOIKEG 1I0E0AOYiEG responses to language”, 1944

Bloomfield, “Secondary and tertiary

»

»

“Utterances about language may be called
secondary responses to language”.

“The ordinary speaker makes a response of
the tertiary type only when some secondary
response of his is questioned or contradict-
ed; on a higher and semi-learned level, a
tertiary response may be aroused In a
speaker who merely hears or reads
linguistic statements”.

» significance of writing and standard dialects

» use of mentalistic terms

» animistic and teleological terminology

» obscurantism

13



Silverstein, “Language Structure and
FA®WOOIKEG 1I0€0A0OYiEG Linguistic 1deology”, 1979

“But 1 do not address myself only to
articulated beliefs that are incorrect or
contemptible. | should clarify that
Ideologies about language, or linguistic
Ideologies, are any sets of beliefs about
language articulated by the users as a
rationalization or justification of
perceived language structure and use.
[...] [I]n certain areas the ideological
beliefs do in fact match the scientific
ones, though the two will, in general,
be part of divergent larger systems of
discourse and enterprise”.

14



MNapadciypaTa kal ENEENYNOCEIC

Mapadsiypara (1/9)

f Napadsiypara (2/9)

» Q1 Kung
TNV K

70

60

il 10£0AOYIEG
1. EAguBepn Qp OTrI Y)\(bO-GG,

EAguBepoc

Z. Anoyeuuartiv OXl YICI TI"]

AdeouEUTOC
EAguBepoc T

EBvog , oupBoAiko a&ova
EAeuBepotunia SNUOTIKAC-

T““F” kKaBapevouoac
. Auyn

5. PiloondoTng

A

ONHOTIKH

Kavova rnpovopiav
Pepvov KOppa,
MTIKI ouyKupia sivai
MNTEC OTIC KAANEC
peveg ouvinkeg, Oa
10¢ P1a vEa TETpAsTia.
NOUE pOVOV OTAV Ol
|01 £XOUV TN

nveOsoia..

WONOEl va sival
OmPmE, NPOToU

dia ekAgyerar n BouAn

HEV OTNV

ITOIC 01 KUPEPVOVTEC
ivouv AsnToi

WV OTIC KAANEC Kai

1pBpo], To Brjpa 5/10/08

15



MNapadciypaTa kal ENEENYNOCEIC

NMapadeiypara (5/9)

.ﬂmm ‘
“ﬁ IdeoAoyiec yia
Napadeiypara (4 TI'] Y)\ (b ood

» «ThV Mia K
TNV BAENG

s v apOope
-1 » «Tnv ava )
£ TNV OTOIXEIWAN ENAVACUVOEDN TNG ONUEPIVAG HE

=3 TIC NAAQIOTEPEG HOPPEG TNG HAKPAiwVNG gviaiag
' = eAANVIKNG YAwooac». (Kabnuepivr) 16.6.94, 12)

» Ta EAANVIKA €ival «evvoiohoyIKN» YAWOod O€

avTiBeon pe OAEC TIC ﬂh)}ag YAQOOEC nou eival
«ONUEIOAOYIKEC» (6|d(pn§p£<; nnNyec)

985)

ADOOO TOV VELV i

DpOoUG] 0poug

WUXNE Kal ( IJ ETG YAQ)O-O-I Kéq ~ 29). «O

T Kal

ouv 1EpoUG
Kal BeBnAwvouv

16




MNapadciypaTa kal ENEENYNOCEIC

Napadeiypara (9/9)

Iésvoylsq \ile
TN YAWOOQ —

|6£o)\oy|£q




AvTiIAnnTikn diaAekToAoyia (Weijnen, Rensink, Preston k. a.)

» Mwc «kadbnuepivoi avBpwnor» (folk) aE,loAmLouv
TIC 5ICI)\€KTIK€C; O1aPOPEC UETAEU VEITOVIKDV
NEPIOXWV |

» Mola YAwWOoOoIka yeyovoTa €ival NEPICOOTEPO
npogavn (salient) oTnv Koivn avtTiAnyn

» Preston: n «Aaikn (folk) yvwon» peAeraral
autovopua (# diaAekToAoyia / TTONTIONIKNA
YEwypagia) !

» Katoikol Twv HIMA Ta&ivopgouv nNeEPIOXEC OTNV KAINAKA
1-4 (idlo €= akaTtavonTa d1apOPETIKO)

» Opifouv OIQAEKTIKEC MEPIOXEC O’ €va AEUKO XApTn,
ovopadouv Tn OIAAEKTO TNG NMEPIOXNG Kal divouv
napadsiyparta

» MpoBaivouv e a&loAoynoeiC cwoTou N EUXAPIOTOU
AOYyOU

18



AvTIANNTIKRA d1aAekToAoyia (Preston)

Hawaiian Perceptions of U.S. Dialect Distribution

39

e IKAQVOMNOIEI CUVBNKN avanapaoracnc

= XapToypa®ei aTOMIKEC aAAQ Kal
OUAAOYIKEC aVTIAQUEIC ,

e JKAVOMNOIEI GUVONKMN. CUOXETIONC:
avTiBeon pera&u real—perceptual /
literal~metaphorical

.99

.99

> [NpolnoBeon: n 10eo0Aoyia WG ‘WEUBNG «

.99

ouveidnon’ ]

*New York City

T Washington, D.C.

- ol L
h ! Michigan pleasantness scores
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FAwooika {nTAparta otov Tuno (1976-2001)

©

10.
11.
12.

Ta ayyAika «deuTepN €nionun YAwooa»
«/A\aTivonoinon»

«BouAyapoi» kal MnapnivioTng

«Makedovia», «gAapopakedovIknN» YAwoaoa
«KaBeoTwc nevrayAwooiac» ornv EE

«N\e€nevia» Twv vewv (‘eudokipynon’ and ‘apwyn’)

e e e e

MeTanoAiTeuTika {nTNHaTa [AidaokaAia TnNS apxaiac,
KaBiépwaon povotovikou, «Awaaiko MpoRAnua»]

=evec Aekeic, enidpaon ayyAikng, kabapiopog
MOVOTOVIKO - MOAUTOVIKO
H eAAnVIKN w¢ deuTEPN/EEVN — OTO EEWTEPIKO

/ Noyokpipgeva [ueiovoTnTeC KATT.]
Alagopa

a]¥

SOMIADL SOOI

uAaorn3



AUo €idn {nTnHATWV

Ap1OuSC ONUOCIEVNATWY

—ZATnua 1 (A)
—ZATnua 2 (A)
——ZAtnua 3 (B)
——Znmua 4 (B)

Xpovog
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FAwooika {nTAHAaTa €ni XapTou

€€

MAKEOOHCKH
JA3WK

Metd to Mwootké Zntnpa
Anpotukn

oAiyn kaBapelouoa
«\e€inevia»

0”0 y*a®a

INZTO

1£00 OT(
“OWTEPLKS

kaBapelouoa
oAiyn npotkn
English
foreign words
Latinization
bilingualism
azinliklar
«BoUAyapou»
AABGOZ
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Koivo evvoioAoyiko nAaicio: N kKaBeoTWTIKN 185~ Anvin

e« Ae€Inevia»

e UETAMOAITEUTIKA (NTAMATA
-opBoypapia
=0WOTN XPNon

~

ecAANVIKA OTO EEWTEPIKO
oTnNV Kunpo

EoWTEPIKO
HEoa OTO
EEWTEPIKO

ENEKTAON EoCWTEPIKO

EEWTEPIKO
HEoa OTO
ECWTEPIKO

«dIYAwoaia
«dIpopPpia
eAaTivonoinon
«EeveG AEEEIC
«BoUAyapor»
*UEIOVOTNTEC 4

e«Makedovia»
eKaBeOTWC NEVTAYAWOOTIAC



Mia JIvTIaKR agpnynon

HOVOTOVIKO

S1daokaAia apyaiwv

«FAwooiké MpoBAnpa»

EEWTEPIKO

Agdirevia

= S~ -
LGWICPINUY

RESU Gl
“AaTIvOTIoin
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Mia pivriakn agpnynon

EcWwTEPIKO ? '
péca oto EowTepIkO

EEwTEPIKO

EEWTEPIKO
HEoa OTO
ECWTEPIKO

EEWTEPIKO
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«HOIKOI Nnavikoi>»

EcWTEPIKO .
péca oTo EocwTEPIKO

EEwTEPIKO

EEWTEPIKO
HEoa oTO
ECWTEPIKO

2 EIIHO1KOG NAVIKOG
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MeAETeG nepinTwonG: Opakn kai Kinpog




H eAAnvikn €0viKIOTIKA okonia (Opdkn)

EcWTEPIKO .
pHéca oTo EoWTEPIKO

EEWTEPIKO

 Mopakol

EEWTEPIKO
HEoa OTO
ECWTEPIKO

EEWTEPIKO
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H Toupkikn €0vIKIOTIKA okonia (Opakn)

---------- ECWIEPIKO - .
HECA OTO EoWTEPIKO

EEWTEPIKO

(Opakn)

EEWTEPIKO
HECaA OTO
ECWTEPIKO

EEWTEPIKO
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H «3d1anoAITIoHIKR>» okonia (@pdakn)

ECWTEPIKO '
HECA OTO EowWTEPIKO

EEWTEPIKO

Efryrenivn
h”w [ ] uFl.‘v
HECA OTO

= IATSO K

(Gpaxn)

EEWTEPIKO
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H €0vikioTikn okonia (Konpog)

EcWTEPIKO .
pHéca oTo EocwTEPIKO

EEWTEPIKO

(Kunpog)

EEWTEPIKO

- . HEoa OTO
Kunpiakn O10AEKTOG EGWTEPIKO

EEWTEPIKO
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H eAAnvikn €0vikioTikA okonia (Kunpog / Opakn)

EcWTEPIKO .
pHéca oTo EoWTEPIKO

EEWTEPIKO

(Kunpog)

 Mopakol

EEWTEPIKO

- . HEoa OTO
Kunpiakn O10AEKTOG EGWTEPIKO

_ (Gpakn)
EEwTepikO

88



H «dianoAiTicpikn>» okonia (Kunpog)

Eh EcCWTEPIKO

— EEWTEPIKT

EEwTEPIKO
HEoa OTO
EoWTEPIKO

(@pakn)

EEWTEPIKO
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